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COPEN 234

FÖLJENOT
från: Claire Fielder, RIF-råd, Förenade kungarikets ständiga representation vid 

Europeiska unionen
till: Ivan Bizjak, generaldirektör för GD H (rättsliga och inrikes frågor), rådets 

generalsekretariat
mottaget den: 16 oktober 2009
Ärende: Rådets rambeslut 2005/214/RIF av den 24 februari 2005 om tillämpning av 

principen om ömsesidigt erkännande på bötesstraff
– Anmälan

Till delegationerna bifogas en anmälan från Förenade kungariket.

___________
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BILAGA

Ivan Bizjak

Generaldirektör

Generaldirektorat H (rättsliga och inrikes frågor)

General Secretariat of the Council

Rue de la Loi 175

B–1048 Bryssel

Bryssel den 12 oktober 2009

Herr generaldirektör,

Förklaring från Förenade kungariket till generalsekretariatet vid Europeiska unionens råd 

och till Europeiska kommissionen om genomförandet av rådets rambeslut 2005/214/RIF av 

den 24 februari 2005 om tillämpning av principen om ömsesidigt erkännande på bötesstraff

Med hänvisning till artiklarna 2.1 och 16.1 i rådets rambeslut 2005/214/RIF av den 24 februari 2005 

om tillämpning av principen om ömsesidigt erkännande på bötesstraff meddelar Förenade 

kungariket generalsekretariatet vid Europeiska unionens råd och Europeiska kommissionen att ovan 

nämnda rambeslut kommer att genomföras senast den 12 oktober 2009.

Fastställande av behöriga myndigheter:

När Förenade kungariket är utfärdande och verkställande stat ska följande brottmålsdomstolar vara

behöriga myndigheter:

· Magistrates’ Court (England och Wales)
· Sheriff Court eller Justice of the Peace Court (Skottland)
· Crown Court, en Magistrates’ Court och appellationsdomstolar (Nordirland)
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Fastställande av de centrala myndigheterna:

Förenade kungariket har inrättat centrala myndigheter som ska vara ansvariga för administrativt 

översändande och mottagande av beslut i enlighet med artikel 4.7. Ett intyg om begäran om 

verkställighet i enlighet med rambeslutet och själva beslutet (eller en bestyrkt kopia) med krav på 

betalning av böter ska sändas till följande adresser, i följande myndighetsområde i Förenade 

kungariket, beroende på var den dömda personen har sin hemvist och om vederbörande har 

egendom eller inkomster:

England och Wales:

Mutual Recognition of Financial Penalties Central Authority
London Central Accounts Office
Her Majesty’s Courts Service
65 Romney Street
LONDON
SW1P 3RD

Telefon: +44 020 805 1890
E-post: GL-mrfp.cao@hmcourts-service.gsi.gov.uk
Fax: 020 7805 1892

Skottland:

The Sheriff Clerk
Sheriff Court House
27 Chambers Street
EDINBURGH
EH1 1LB

Telefon: +44 0131-2252525
Fax: 0131-2254422
E-post: Edinburgh@scotcourts.gov.uk

Nordirland:

Business Development Group
Northern Ireland Court Service
Laganside House
23–27 Oxford Street
BELFAST
BT1 3LA

Telefon: 028 90328594
E-post: businessdevelopmentgroup@courtsni.gov.uk
Genomförande:
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I enlighet med artikel 20.5 i rambeslutet, som ålägger medlemsstaterna att till rådet och 

kommissionen överlämna texten till de bestämmelser genom vilka skyldigheterna enligt detta 

rambeslut införlivas med den nationella lagstiftningen, bifogar jag en kopia av Criminal Justice and 

Immigration Act 2008 som ger rambeslutet verkan i England, Wales och Nordirland 

(artiklarna 80-92 samt Schedule 18 och Schedule 19).

För Skottlands del bifogar jag ett exemplar av utkastet till Mutual Recognition of Criminal 

Financial Penalties in the European Union (Scotland) Order 2009. Det ska underställas slutgiltigt 

godkännande av det skotska parlamentet. Beslutet fattades enligt de befogenheter som ges i 

artiklarna 56 och 82 i Criminal Proceedings etc. (Reform) (Scotland) Act 2007.

Språk:

Med hänvisning till artikel 16.1 i rambeslutet accepterar Förenade kungariket endast intyg om 

begäran om verkställighet på engelska.

Ersättningar:

I enlighet med artikel 1 b iii i rambeslutet kräver Förenade kungariket ersättning som ska betalas i 

pund sterling direkt till den kompensationsberättigade i Förenade kungariket.

Jag kommer att lämna dessa uppgifter även till Europeiska kommissionen.

Högaktningsfullt

Claire Fielder

First Secretary, Justice and Home Affairs

UK Permanent Representation to the European Union

________________________


